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Gianazza, G., Ṣalībā ibn Yūḥannā al-Mawṣilī. I libri dei misteri (Kitāb asfār al-asrār),
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ex codicibus vaticanis, Roma: C. de Luigi, 1896-1897, 2 vols.
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Texte arabe éd. H. Gismondi, Livres des mystères: Ṣalībā ibn Yūḥannā

Traduction
Texte

Le catholicos Mār Tumarṣa

[ar. éd. Gismondi 1896, p. 21] Ce Père était un métropolite originaire du Bēth-
Garmai ̈.  C'était  un  sage  à  la  barbe  garnie,  ascète,  pieux,  bon  dans  son
gouvernement.

Après le martyre de Barbaʿšmīn, Šābuhr avait interdit d'établir un patriarche ; cela
en  l'année  quarante-neuf  de  son  règne [357/8  a.d.]  1.  Lorsqu'il  mourut,  après
soixante-douze années de règne 2 et que son fils le roi Wahrām [IV, Berham dans le
texte] lui eut succédé 3, ce Père fut choisi et consacré patriarche à al-Madāʾin, en
ayant sur lui le manteau 4 rouge, l'an sept-cent trois des Grecs [392/3 a.d.] 5 ou
ybkdz  du comput [in supputatione paschali  11.24.7 6]. Il  se livra lui-même à la
tourmente afin d'ancrer la religion du Christ. De la part des mages, il subit de
nombreuses  avanies  et  supporta  avec patience la  persécution.  Il  consacra des
évêques  dans  les  différentes  régions,  proches  et  lointaines.  Il  parcourait  les
contrées pour visiter ses ouailles. Enfin, il fit construire et restaurer des églises
dans leur état précédent, avec l'aide de Bōxtīšōʿ le Serviteur, celui qui mourut
martyr, se sacrifiant pour sa religion dans l'amour du Christ.

Au temps de ce Père, il y eut parmi les saints Mār ʿAbdā, oiriginaire de Dayr Qoni
(Dūrqanī), qui fit construire le monastère de Ṣliba sur le fleuve Ṣarṣar 7, et son
disciple ʿAbdīšōʿ,  qui  fit  construire le couvent situé à proximité d'al-Ḥīra 8.  Ce
dernier est celui qui avait pris du temps alors que son maître Mār ʿAbdā l'avait
envoyé pour remplir  de l'eau.  [Lorsque] il  lui  demanda de s'expliquer sur son
retard, il raconta qu'on l'avait enjoint et adjuré, par le Christ, à ne pas partir avant
d'avoir rempli l'ensemble des jarres des femmes qui étaient là-bas. Son maître Mār
ʿAbdā s'approcha alors de lui et l'enjoigna, par le Christ, à entrer dans un four qui
était en flammes. Il entra dedans, le feu s'éteignint et ne l'atteignit ni lui ni ses
vêtements. Il  sortit du feu comme il  en était entré. Après cela, il  fut consacré
évêque de Dayr Miḥrāq 9.

Tumarṣa rendit l'âme en l'an neuf de Wahrām [397/8 a.d.], l'an sept-cent vingt-et-un
des Grecs [401/1 a.d.] 10, en Serjād abha [12.5.1, du comput pascal]. Il fut enseveli à
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al-Madāʾin, après être resté huit années et quelques mois à la direction. Après lui,
le siège resta vacant une année et demi. [ar. éd. Gismondi, p. 22]

Traducteur(s)Simon Brelaud

Description
Analyse du passage

L'identification de l'auteur a été défendue par Bo Holmberg (étayant l'hypothèse de
Landron, B., Chrétiens et musulmans en Irak: attitudes nestoriennes vis-à-vis de
l'Islam,  Paris,  1994)  qui  s'oppose  à  la  position  d'Assemani,  J.  S.,  Bibliotheca
Orientalis clementino-vaticana, Rome, 1720; Gismondi, H., Maris Amri et Slibae de
patriarchis  nestorianorum commentaria,  Pars  Prior,  Rome,  1896;  Westphal,  G.,
Untersuchungen  über  die  Quel len  und  die  Glaubwürdigkeit  der
Patriarchenchroniken  I,  Strasbourg, 1901 et Grag 1944. Voir Holmberg, B.,  «A
Reconsideration of the Kitāb al-Maǧdal», Parole de l'Orient 18, 1993, p. 255-273;
Holmberg, B., «Language and Thought in Kitab al majdal bab 2, fasl. 1, al Dhurwa»,
in D. R. Thomas (ed), Christians at the Heart of Islamic Rule: Church Life and
Scholarship in ‘Abbasid Iraq, Leiden-Boston, 2003, p. 159-175.
Gismondi 1896 présente donc l'auteur comme ʿAmr b. Mattā, plagié par Ṣalibā.

1 Donc au moment de la mort du catholicos Barbaʿšmīn qui eut lieu en 359/360
selon le même auteur.

2 Šābuhr II meurt en 379, soit après 70/71 de règne et de vie. Lui succède son frère
Ardašīr II (379-383).

3 Wahrām IV (389-399) pourrait aussi être le fils de Šābuhr III (383-388) à qui il
succèda.

4 Mitre, étoffe ou manteau des évêques. ܒܝܪܘܢ, de βηριον, birrus.

5 Si  l'on  s'en  tient  à  la  durée du pontificat,  cela  situe  son commencement  à
389/390.

6 Comput pascal.

7 Le récit diverge donc de la version de la Chronique de Séert où ʿAbdā n'est pas le
fondateur, mais de passage. Chez ʿAmr, la narration est plus ambiguë car le verbe
est à la voie passive. L'auteur aurait-il confondu cet épisode avec la fondation par
ʿAbdā de l'école de Dayr Qoni ? Tout le cycle de Dayr Qoni est ici drastiquement
réduit ; le récit sur ʿAbdīšōʿ l'est un peu moins.

8  De  façon  surprenante,  rien  n'est  dit  de  l'école  de  Dayr  Qoni,  ni  des
évangélisations et attaques des marcionites subies par le saint.

.dans Séert, I, p. 199 مخراق 9
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10 Peu vraisemblable. La date est reprise jusqu'au pontificat d'Isaac. Est-il déposé
avant sa mort ?
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